

Toponymie

« Toponyme ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du nom de la DORDOGNE

La « Dordogne » est un département français de la région Nouvelle-Aquitaine correspondant en grande partie au Périgord. Il doit son nom au cours d'eau du même nom qui le traverse. L'Insee et la Poste lui attribuent le code 24. Sa préfecture est Périgueux.

Le département a été créé à la Révolution française, le 4 mars 1790, en application de la loi du 22 décembre 1789, sur une partie des anciennes provinces, principalement du Périgord, mais aussi de l'Agenais, de l'Angoumois et du Limousin

Origine du nom de la rivière DORDOGNE

L’origine du nom provient du Celte « Durùnna », signifiant (eau rapide), évoluant en « Dordonia » (IXème siècle) donnant ainsi l'impression d'une étymologie (Dore-Dogne).

Sous l’empire romain, elle est baptisée « Duranius », à partir du Moyen âge, la rivière se nomme successivement « Durùnna, Durùnia, Dordoigne » et enfin « Dordogne ».

Le blasonnement de la Dordogne est, de gueules aux trois lions d'or couronnés, armés et lampassés d'azur.
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° Les 505 COMMUNES

ABJAT-SUR-BANDIAT

La commune se nommait « Abjat-de-Nontron » en 1864, puis « Abjat » et enfin « Abjat-sur-Bandiat » depuis 1975. Le nom de la commune est issu d'un anthroponyme gallo-roman, « Apicius ou Avitius », suivi du suffixe d'origine celtique (gaulois) « acum », servant à définir un lieu ou une propriété. Le sens global est (domaine d'Apicius ou d'Avitius).

Le « Bandiat » est une rivière du Sud-Ouest de la France et un affluent de la Tardoire, donc un sous-affluent de la Charente.

AGONAC

Le nom de la localité est attesté sous la forme « Castrum agonacum » au XII e siècle, « Agonag » en 1249, « Agonhac » en 1276. Toponyme se terminant en « ac », d’un nom d'une origine germanique « Ago(n) » avec le suffixe « acum ».

AJAT

« Ajat » a pour origine le nom d'un personnage gallo-roman, « Avitius ou Apicius, suivi du suffixe « acum », indiquant le (domaine d'Avitius ou d'Apicius).

ALLES-SUR-DORDOGNE

Le sens de ce toponyme se comprend sous la forme « Alani » qui ramène au peuple des « Alains », envahisseurs de la Gaule au début du V e siècle. La seconde partie du nom s'explique par la situation particulière de la commune, dont plus de la moitié du territoire est enserré dans un méandre de la « Dordogne ».

ALLAS-LES-MINES

Le nom d' « Allas-les-Mines » peut provenir soit d' « Alacius », personnage d'origine gallo-romaine, soit du peuple des « Alains », envahisseurs de la Gaule au début du V e siècle.

La seconde partie du nom s'explique par les anciennes « mines » de charbon situées sur le territoire communal.

ALLEMANS

Le nom d' « Allemans » se réfère au peuple germanique des (Alamans). D'ailleurs, en occitan, la commune porte le nom d'Alamans.

ANGOISSE

Le nom d' « Angoisse » provient de l'occitan « angoissa » signifiant (défilé, gorge), probablement celui/celle des vallées de la Loue et de la Haute Loue, dérivé du latin « angustia ». En occitan, la commune porte le nom d'Engoissa.

ANLHIAC

Le nom d' « Anlhiac » se réfère à un personnage d'origine gallo-romaine « Allius ou Ovilius », suivi du suffixe « acum » indiquant le (domaine d'Allius ou d'Ovilius).

ANNESSE-ET-BEAULIEU

Le nom, vraisemblablement d'origine gauloise, est construit à partir de « ana », signifiant (marais ou marécage), suivi d'un suffixe gallo-roman de sens collectif « icia » ou « itia », correspondant à des (terres humides).

De son côté, « Beaulieu » fait référence à sa (situation bien exposée).

ANTONNE-ET-TRIGONANT

« Antonne » et « Trigonant » (Anthona, Tregonan) étaient deux paroisses distinctes faisant partie de la châtellenie d'Auberoche.

« Antonne ». Le nom de la localité est attesté sous la forme « Antona » au XIIIe siècle51. Il se réfère à un personnage, soit d'origine gallo-romane « Antoninus », soit gauloise « Antonus », soit encore gallo-romaine « Antonus ou Antonnus ». « Trigonant » pourrait être un toponyme celtique qu'il nous serait possible de rapprocher de Trégon, en Bretagne, dérivant de « Treb » (Village) et « Cun » (hauteur).

ARCHIGNAC

Le nom d' « Archignac » se réfère à un personnage d'origine gallo-romane « Arcanius », suivi du suffixe « acum », indiquant le (domaine d'Arcanius).

AUBAS

Le nom d' « Aubas » se référerait à un personnage d'origine gallo-romaine (Albatius ou Albasius). L’explication pourrait provenir d' « aubars », correspondant aux (saules blancs) en occitan ou du (peuplier blancs), Populus alba en latin, En occitan, la commune porte le nom d'(Aubàs).

AUDRIX

Ce toponyme dérive de l'anthroponyme « nom de personne) germanique « Aldrik ». De nombreuses troupes germaniques reçurent des territoires en dotation après avoir servi l'Empire Romain et de nombreux toponymes dispersés sur le territoire national s'expliquent par ce type d'anthroponyme germanique.

AUGIGNAC

Le nom d' « Augignac » se réfère à un personnage d'origine gauloise ou germanique (Algeinus ou Adgennus) ou encore gallo-romaine (Aligenus), suivi du suffixe « acum », indiquant le (domaine d'Algeinus ou d'Adgennus ou d'Aligenus).

AURIAC-DU-PERIGORD

Le nom de la localité est attesté sous la forme latine « Auriacum » en 1365. Le nom de la commune vient du nom d'un personnage gallo-roman, « Aureus » suivi du suffixe « acum », correspondant au (domaine d'Aureus).

Le « Périgord » (Peiregòrd ou Perigòrd en occitan) est une région historique française correspondant à un ancien comté qui recouvrait approximativement l'actuel département français de la Dordogne.

AZERAT

Le nom de la commune vient du nom d'un personnage gallo-roman « Acer » suivi du suffixe « acum », correspondant au (domaine d'Acer).

LA BACHELLERIE

Le nom de la commune vient du nom d'un personnage « Bachelier », ou d'un « bachelier » (jeune homme noble), suivi du suffixe « ie », correspondant au (domaine de Bachelier, ou du bachelier).

Le nom « bachellerie » désignait aussi au Moyen Âge un (ensemble de jeunes chevaliers).

BADEFOLS-D’ANS

Ce toponyme reste assez chargé de mystère. Il pourrait provenir de « badar » (rester bouche bée) et de « fol » (fou), ou encore de « bada fol » (badaud), sobriquets dont auraient été affublés les villageois.

La seconde partie du nom se réfère à la (châtellenie) d' « Ans » qui regroupait dix-huit paroisses, dont Badefols, au Moyen Âge.

BADEFOLS-SUR-DORDOGNE

Ce toponyme semblerait dériver de l'occitan « Bada fòl ou badaudfou » suivit de « Dordogne » qui s'explique par la situation particulière de la commune, avec sa proximité de la « Dordogne ».

BANEUIL

D'origine celtique, ce toponyme pourrait être rapproché du mot gaélique d'écosse « Beann » signifiant (sommet, corne, pointe). Le mot celtique est d'ailleurs resté en occitan sous la forme « Bana » signifiant (corne). « ialo » est une mot celte signifiant (clairière).

À l'origine, « Baneuil » était sans doute une (clairière située sur une hauteur) et suffisamment remarquable pour avoir donné son nom à ce lieu.

BARDOU

« Bardou », appelé autrefois « Bardo » puis « Bardon » serait à l'origine un vieux nom gaulois signifiant (sommet, hauteur).

BARS

Le nom de la commune pourrait se référer, soit à un nom de personnage gallo-roman « Eparchius », soit à l'occitan « bart », correspondant à une (terre argileuse), soit encore, vu la position élevée du village, au mot gaulois « barro », correspondant à une (hauteur).

BASSILLAC ET AUBEROCHE

« Bassillac et Auberoche » est une commune nouvelle créée le 29 juin 2016 pour une prise d'effet au 1er janvier 2017, et regroupe les anciennes communes de Bassillac, Blis-et-Born, Le Change, Eyliac, Milhac-d'Auberoche et Saint-Antoine-d'Auberoche.

« Bassillac ». Ce toponyme s'explique par l'existence en des temps gallo-romains d'un domaine rural qui devait appartenir à une certaine « Bassilius ».

« Auberoche ». La seconde partie du nom apparaît tardivement au XVIIIe siècle. Elle correspond à l'ancienne (châtellenie d'Auberoche) dont dépendait la paroisse au Moyen Âge.

BAYAC

Le nom de la commune se réfère à un nom de personnage gallo-roman « Bajus, Baius ou Badius », suivi du suffixe « acum » indiquant le (domaine de Bajus, Baius ou Badius).

BEAUMONTOIS EN PERIGORD

« Beaumontois en Périgord » a été créée le 1er janvier 2016 sous le statut de commune nouvelle et regroupe les anciennes communes de Beaumont-du-Périgord, Labouquerie, Nojals-et-Clotte et Sainte-Sabine-Born.

« Beaumont-du-Périgord » est, à ses origines, une (bastide anglaise) érigée en ces lieux. « Bèl » signifiant (Beau) et « Mont » ayant même sens qu'en français, ce toponyme est aisément compréhensible.

La seconde partie du nom correspond naturellement à l'ancienne province du « Périgord ».

BEAUPOUYET

Le nom de la localité est attesté sous la forme « Bellum Podium » dès 1155, soit « podium » (petite éminence, sans doute remarquable, suivant les critères de l'époque).

« Beaupouyet » signifie (beau puy), c'est-à-dire « beau site élevé).

BEAUREGARD-DE-TERRASSON

Tous les « Beauregards ou Bellevues » est un lieu où la vue est dégagée et permet une vision lointaine. Le nom de la commune est la francisation de l'occitan « bèl regart », correspondant à un (lieu bien exposé), disposant (d'une belle vue). La seconde partie du nom s'explique par la proximité de la ville de Terrassons.

En occitan ou en catalan « Terrasson » est un diminutif de « terrassa » (terrain en surplomb) correspondant à une terrasse.

BEAUREGARD-ET-BASSAC

« Beauregard ». Le
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